
Глава 399 Таланты

«Почему не видно Индры и Восемь Легионов Драконов?» – Асура неожиданно заговорил. Хоть
его голос и был монотонным, но в ушах находящихся рядом людей он приобрел трудно
объяснимый оттенок жестокости.

Он нахмурил брови и сказал: «Пожалуйста, обыщите всё!».

«Ваше Высочество, докладываю: все они уже скончались!» – сказал один важный человек из
индийской секты Брахманов.

«Все скончались? Как это произошло?» – сосредоточенным голосом сказал Асура. Он нахмурил
брови, наружу из него рвалась злость.

«Это показания выживших, прошу, Ваше Высочество, ознакомьтесь!» – сказал важный человек
из секты Брахманов, достав свидетельские показания, пройдя вперед и с поклоном передав их
Асуре.

Асура взял показание, быстро просмотрел их и его лицо тут же помрачнело от злости. Он
разорвал бумаги с показаниями на мелкие кусочки и сурово сказал: «Что за чушь? Это все
просто вздор!».

«Ваше Высочество, хотя это и не прямое доказательство, но так много людей дали одинаковые
показания, должно быть это действительно правда!» – с горькой улыбкой сказал великий
человек из секты Брахманов.

Асура больше ничего не сказал, он лишь внушал страх своим мрачным лицом.

Было очевидно, что как только он увидел показания, он им не поверил, но он быстро
отреагировал и как следует обдумал все причины. Поэтому, хоть в душе он и не желал верить,
вынужден был колебаться между верой и неверием. Вместе с тем, из соображений логики, он
по большей части поверил в показания.

Асура долго и спокойно стоял на месте, не произнося ни слова, никто не знал, о чем он думал в
тот момент.

Внезапно рядом с Асурой торжественно появился молодой человек. Он был высок, обладал
почти совершенной мускулатурой и, выставляя на показ свои нежные и красивые черты лица,
излучал взрывоопасную силу. Этот человек был похож на небесного Бога Войны, который
сошел на землю для обхода, он заставлял людей благоговейно трепетать.

Это был первый молодой талант из шести аристократических кланов, Артур!



Но это был еще не конец!

По другую сторону от Асуры торжественно возникли еще трое молодых мужчин.

Первый мужчина был выдающимся талантов в военном деле его брови были темными и
красиво очерчены, словно ножом. Он был действительно красивым мужчиной, которые редко
встречались в мире. На его привлекательном, неординарном лице было выражение
надменности и торжественности, черные, как ночь глаза излучали презрение и спокойствие.

Это был лидер четырех наследников Департамента Духов, Лин Тянь.

Второй молодой мужчина имел хорошую осанку, бодрый и воодушевленный вид и гнетущую
энергию. Уголки его рта застыли в трудно объяснимой улыбке, в глазах светилось чувство
собственного превосходства. От него исходил поток чрезвычайно сильного давления.

Это был лидер Десяти Принцев Организации Х, Великий Принц.

Третий мужчина казался заурядным и ничем не примечательным, у него не было такой
притягательной внешности, как у Лин Тяня, не было гнетущей энергии, как у Великого
Принца. Он напоминал людям созвездие на ночном небе. Хоть он и не был ослепительно
ярким, но достаточно сверкающим созвездием, чтобы люди не оставили без внимания его
существование.

Это был лидер Двенадцати Созвездий организации Кармен, Близнецы!

К этому моменту из шести высших представителей молодежи появились все, за исключением
Ци И, они все вместе прибыли в эту акваторию.

Все люди с осторожностью смотрели на Асуру, Артура, Лин Тяня, Великого Принца и
Близнецов, их сердца наполнились благоговейным трепетом.

Об Асуре было ни к чему больше говорить, а вот Артур, Лин Тянь, Великий Принц и Близнецы
хоть и редко выходили в свет и мало показывали свои силы, но это не значило, что народу не
доставало знаний о них или их страх уменьшался. Наоборот, из-за их таинственности и
безэмоциональности сердца многих людей трепетали при их упоминании.

«Этот Сяо Фань уничтожил всех участвовавших в игре людей посредством собственной силы?»
– внезапно сосредоточенно сказал Артур, его голос обладал производящей неизгладимое
впечатление силой.

Эти четверо людей появились только что, они временно прятались неподалеку и появились не
сразу. Но по их глазам было видно, что они уже знали о недавних событиях.



«Хотя в это трудно поверить, но показания очень многих людей удивительным образом
совпадают, значит они не могут быть фальшивкой!» – равнодушно сказал Лин Тянь и кивнул, в
его голосе не чувствовалось никаких эмоциональных изменений.

«Мне все же очень интересно, что же это за черные тучи и черные молнии, о которых
говорили многие люди?» – с недоверием в голосе сказал Великий Принц, нахмурив брови.

«Сверхспособность!» – лаконично сказал Близнецы.

«Сверхспособность?».

Великий Принц тут же изменился в лице, а затем, подняв брови, спросил: «В мире существует
такая страшная сверхспособность?».

Близнецы не ответил, он вообще не произнес ни слова.

«Ци И, что ты об этом думаешь?» – со смехом сказал Великий Принц, вдруг подняв голову и
посмотрев на безлюдную пустоту вверху.

«Ци И прибыл?».

«Значит шестерка самых великих молодых людей в мире собралась в полном составе!».

«Такая редкость, появились все Шесть Светил!».

Услышав слова Великого Принца, все люди внизу тут же испугались, и, не удержавшись,
зашептались.

«Я не знаю, потому что я никогда не видел подобную силу!» – в ушах людей раздался
негромкий, но необыкновенный голос, вслед за которым перед глазами людей медленно возник
молодой человек простоватого вида.

У него было красивое лицо, брови вразлет, высокая, прямая переносица и слегка поджатые
губы. Более того, люди просто не могли смотреть в его светящиеся, похожие на звезды, черные
глаза. Он по-простому стоял в воздухе, словно солнце, заставляющее все вокруг казаться
тусклым.

Это был Ци И!

«Эй, неужели в мире есть то, чего ты не знаешь, Ци И?» – со слабым смехом сказал Артур, на
его лице появилась едва различимая насмешка.



Среди Шести Светил Лин Тянь, Великий Принц, Асура и Близнеца имели равное положение,
ничем не отличались друг от друга. Но Артур и Ци И упрямились, стараясь захватить
положение первого молодого таланта в мире.

Поэтому можно сказать, что отношения между ними были довольно плохими.

Конечно, это была точка зрения и взгляд извне. Трудно было говорить о силе Лин Тяня,
Великого Принца, Асуры и Близнецов, не исключено, что они были ничуть не слабее Артура и
Ци И.

Но так или иначе, плохие отношения Артура и Ци И оставались фактом.

Однако столкнувшись с насмешкой Артура, Ци И лишь окинул его равнодушным взглядом и не
удостоил его ответом.

«Ладно, господа, мы собрались здесь, чтобы обсудить какой прием нам надлежит оказать Сяо
Фаню в следующий раз!» – внезапно бесстрастно сказал молчавший до этого Асура.
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